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1 Section 4 of New Brunswick Regulation 84-85 un‐
der the Municipalities Act is amended

1 L’article 4 du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-85 pris en vertu de la Loi sur les municipalités est
modifié

(a) in subsection (1) in the portion preceding para‐
graph (a) by striking out “Subject to subsection (3),
every owner” and substituting “Every owner”;

a) au paragraphe (1), au passage qui précède l’ali‐
néa a), par la suppression de « Sous réserve du para‐
graphe (3), le propriétaire » et son remplacement par
« Le propriétaire »;

(b) by repealing subsection (3); b) par l’abrogation du paragraphe (3);

(c) by repealing subsection (4). c) par l’abrogation du paragraphe (4).

2 The heading “KENNELS” preceding section 5 of
the Regulation is repealed.

2 Est abrogée la rubrique « CHENILS » qui précède
l’article 5 du Règlement.

3 Section 5 of the Regulation is repealed. 3 Est abrogé l’article 5 du Règlement.

4 Paragraph 8(1)(d) of the Regulation is amended by
striking out “when it is in the kennel” and substituting
“when it is in an enclosure such as a kennel”.

4 L’alinéa 8(1)d) du Règlement est modifié par la
suppression de « lorsqu’il se trouve dans le chenil » et
son remplacement par « lorsqu’il se trouve dans un en‐
clos tel un chenil ».

5 This Regulation comes into force on June 1, 2010. 5 Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin
2010.
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